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en assembly instructions for Monk benches

de Montageanleitungen für Monk Bänke

fr Instructions de montage pour Monk bancs  

hr Upute za montažu Monk klupe 12
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assembly fittings / montagezubehör / accessoires de montage / montažni pribor

bench / banke / banc / klupa

240 × 43200 × 43
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M6×60

M8×60

4mm

6 mm 1×

1×

Legs
Bein
Pied
Noge

allen key / inbusschlüssel / clé allen / imbus ključ

180 × 43
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en | placing the parts 
Turn the seat board upside down. On the 
lower surface there is a frame in which the 
legs are fixed. Take the legs and position them 
according to the illustration.

All joints that were interconnected inside the 
packaging were loosely joined

de | positionierung
Drehen Sie das Sitzbre� mit der Vorderseite 
nach unten. Auf der Unterseite befindet sich 
ein Rahmen, in dem die Beine befestigt sind. 
Nehmen Sie die Beine und positionieren Sie sie 
gemäß der Abbildung.

Alle Anschlüsse, die innerhalb der Verpackung 
miteinander verbunden waren, waren lose 
verbunden!

fr | positionnement
Retournez le panneau du siège face vers le 
bas. Sur la surface inférieure se trouve un 
cadre dans lequel les pieds sont fixés. Prenez 
les jambes et positionnez-les selon l'illustra-
tion.

Toutes les connexions qui étaient intercon-
nectées à l'intérieur de l'emballage étaient 
connectées de manière lâche !

hr | pozicioniranje 
Okrenuti dasku sjedišta licem prema dolje. Na 
donjoj plohi nalazi se okvir u koji se učvršćuju 
noge. Uzeti nogice te ih pozicinirati prema 
ilustraciji.

Svi spojevi koji su bili međusobno povezani 
unutar ambalaže spojeni su labavo!

m6×16 4 mm
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240 × 43

en | bench  240
Place one pair of legs on the central part of 
the seat, between two metal corners, accord-
ing to the illustration. Take screws m6×60 and 
washers. Pass them through the metal 
corners and legs. On the other side, first place 
the backing plates, then secure them with a 
nut for m6.

de | banke 240
Platzieren Sie ein Beinpaar gemäß der 
Abbildung im mi�leren Teil des Sitzes 
zwischen zwei Metallecken. Nehmen Sie 
Schrauben M6×60 und Unterlegscheiben. 
Führen Sie sie durch die Metallecken und 
-beine. Auf der anderen Seite platzieren Sie 
zunächst die Trägerpla�en und befestigen 
diese dann mit einer Mu�er für m6.

de | banc 240
Placez une paire de pieds sur la partie centrale 
de l'assise, entre deux coins métalliques, selon 
l'illustration. Prenez les vis m6×60 et les 
rondelles. Passez-les dans les coins et les pieds 
métalliques. De l'autre côté, placez d'abord les 
plaques d'appui, puis fixez-les avec un écrou 
pour m6.

hr | klupa 240
Jedan par nogu postaviti na centralni dio 
sjedišta, između dva metalna kutnika, prema 
ilustraciji. Uzeti vijke m6×60 i podložne 
pločice. Provući ih kroz metalne kutnike i 
noge. Sa druge strane postaviti prvo podložne 
pločice zatim učvrstiti maticom za m6.

4 mm

M6×16

M6×60

M6×16

M6×16

M6×60
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4 mm

M6×16

en | connecting the legs 
Frame of the bench is loosely connected, 
screws of the metal frame are not tightend.
Before tightening them, set the legs into the 
right position by following the illustration. 
Inside the frame are holes for fixing the legs.

de | die beine verbinden
Das Bankgestell ist lose befestigt, die Schrau-
ben der Metallecke sind nicht vollständig 
festgezogen. Positionieren Sie die Beine vor 
dem Festziehen wie in der Abbildung gezeigt. 
Im Inneren befinden sich Schraubenlöcher.

fr | relier les jambes
Le cadre du banc est mal fixé, les vis du coin 
métallique ne sont pas complètement serrées. 
Avant de les serrer, positionnez les pieds 
comme indiqué sur l'illustration. Il y a des 
trous de vis à l'intérieur.

hr | spajanje noga 
Okvir klupe labavo je pričvršćen, vijci 
metalnog kutnika nisu pritegnuti do kraja. 
Prije nego li se pritegnu, pozicionirati noge 
kako je prikazano na ilustraciji. S unutarnje 
strane nalaze se rupe za vijke.
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en | fastening the legs
On the link between the legs there is a hole, 
insert washer and socket head screw inside, 
tighten by using allen wrench key 6 mm.

de | befestigung der beine
In die Verbindung zwischen den Beinen 
müssen eine Unterlegscheibe und eine 
Zylinderschraube eingesetzt werden. Ziehen 
Sie die Schraube mit einem 6-mm-In-
busschlüssel fest.

fr | fixer les pieds
Une rondelle et une vis cylindrique doivent 
être insérées dans la connexion entre les 
pieds. Serrez la vis avec une clé Allen de 6 mm.

hr | učvršćivanje noga
Na poveznicu između nogu potrebno je 
umetnuti podložak i cilindrični vijak. Zategnuti 
vijak imbus ključem 6 mm.

6 mm

M8×60
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en | Bench is assembled and ready for use.

de | Die Bank ist montiert und einsatzbereit.

fr | Le banc est assemblé et prêt à l'emploi.

hr | Klupa je složena i spreman za uporabu.
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